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Q@ IO-Link

ENGLISH DEUTSCH

1. Physical layer

Note: The 10-Link Device's max. current consumption (inclusive load current) shall not exceed the master port's max. output
power current.

1. Physikalische Schicht

Hinweis: Max. Stromaufnahme des |0-Link Devices (inkl. Laststrome) darf max. Ausgangsstrom des Master-Ports nicht
Uberschreiten.

Please note the validity of the additional operating
instructions for automation functions
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SI0 Modus yes SI0 Modus ja
Min Cycle Time 60.8 ms Min. Zykluszeit 60.8 ms
Baudrate? COM2 Baudrate? COM2
Process Data Length (IN) 4 Byte Prozessdatenlange (IN) 4 Byte
10DD version V187006.594677 10DD Version V187006.594677
Valid for 10-Link version 1.1.0 Glltig fur 10-Link Version 1.1.0
2. Process data 2. Prozessdaten
Record: 4 Byte Record: 4 Byte
Bitoffset Bitoffset

31 0 29 28 25 4 31 0 29 28 25 4
Byte0 | Process damval | | \ \ \ \ Byte0 | Posessaenivessfen \ \ | | | |
Typersubindex | Tnteger 16 Typersubindex | Tnteger 16
Bitoffset 16 Bitoffset 16
Bytel | Process datavalue 7 ‘ ’ ‘ o ‘ N ‘ . ! ‘ 0 Byte 1 PvuzessdalenrMé‘;sv%n & ‘ ? ‘ ‘ 19 ‘ I8 7 ‘ 16
Type/Subindex | Tnteger 16 1 Type/Subindex | Tnteger 16 1
Bitoffset 8 Bitoffset 8
Byte2 | Process datascale 1 ‘ s ‘ ‘ ‘ H ‘ o ‘ ”‘ g Byte2 | Prozessdatenkala 1 ‘ 13 ‘ ‘ 11 ‘ 0 ‘ u‘ g
Typersubindex | TNtEger 8 2 Type/subindex | TNtEgET 8 2
Bitoffset 0 Bitoffset 0
Byte 3 ! ‘ ° ‘ “ 3 " ! Syichsignal chard Byte 3 ! ‘ N ‘ “ ? ”‘ B gﬁgaﬁgnalkanal‘i
Type/Subindex Boolean 3 Type/Subindex Boolean 3
3. Service data 3. Servicedaten

The following ISDU will not be saved via Data-Storage: Teach-in channel

Die folgende ISDU wird nicht ber Data-Storage gesichert: Teach-in Kanal

10-Link specific

10-Link spezifisch

Index Name Format |Length Access? | Default Value / Range Remark [Unit] Index Name Format |Léange Zugriff' | Standard | Wertebereich Bemerkung [Einheit]
dec (hex) (Offset) Value dez (hex) (Offset) Wert
0 (0x00) Direct Parameters 1 Record |16 Byte |rw 0 (0x00) Direkte Parameter 1 Record |16 Byte |rw
1 (0x01) Direct Parameters 2 Record |16 Byte |rw 1 (0x01) Direkte Parameter 2 Record |16 Byte |rw
12 (0xOC) | Device Access Locks Record |2 Byte w 12 (0xOC) | Geratezugriffssperren | Record |2 Byte w

1(0x01) Parameter (write) Bit (0) |1Bit w 1(0x01) Parameter (Schreib- | Bit (0) |1 Bit w

Access Lock )Zugriffssperre
2 (0x02) Data Storage Lock Bit (1) |1Bit w 2 (0x02) Datenspeicherungs- | Bit (1) |1 Bit w
sperre
3 (0x03) Local Parameteriza- | Bit (2) |1 Bit w 3 (0x03) Lokale Parameteri- | Bit(2) |1 Bit w
tion Lock sierungssperre
16 (0x10) |Vendor Name String |64 Byte |ro SICK AG 16 (0x10) | Herstellername String |64 Byte |ro SICK AG
17 (0x11) |Vendor Text String |64 Byte |ro Sensor In- 17 (0x11) | Herstellertext String |64 Byte |ro Sensor In-
telligence. telligence.
18 (0x12) |Product Name String |64 Byte |[ro 18 (0x12) | Produktname String |64 Byte |[ro
19 (0x13) | Product ID String |64 Byte |ro 19 (0x13) | Produkt-ID String |64 Byte |ro
20 (0x14) | Product Text String |64 Byte |ro Ultrasonic 20 (0x14) | Produkttext String |64 Byte |ro Ultrasonic
Sensor Sensor

1 (0x15) | Serial Number String |16 Byte |[ro 1 (0x15) | Seriennummer String |16 Byte |[ro

2 (0x16) | Hardware Version String |64 Byte |ro 2 (0x16) | Hardwareversion String |64 Byte |ro

3 (0x17) | Firmware Version String |64 Byte |ro 3 (0x17) | Firmwareversion String |64 Byte |ro

4 (0x18) | Application Specific Tag | String |32 Byte |rw Always 32 bytes needed 4 (0x18) | Anwendungsspezifi- String |32 Byte |rw Immer 32 bytes notwen-

(complement with e.g. sche Markierung dig (erganzen mit z.B.
space characters, #, ...) Leerzeichen, #, ...)

32 (0x20) | Error Count Uint 16 Bit ro 32 (0x20) |Fehlerzahler Uint 16 Bit ro

1ro = read only, wo = write only, rw = read/write / ro = nur lesen, wo = nur schreiben, rw =
2COM values specify the bitrate (see 10-Link specification) / COM Werte spezifizieren die Baudrate (s. |0-Link Spezifikation): COM1 (4,8 kbit/s), COM2 (38,4 kbit/s), COM3 (230,4 kbit/s)

lesen/schreiben




SICK

8023593 0918

UM30-21511B

4034394920
9282074 10ZM

Australia Osterrec
one 16139457 0600 phone"+43 012236622880
Bolgum/Lt

Prone 132 002 46455 65 Prene +47 67515000
Brasi Polska

Phone +55 11 32154900 Phone +48 22 837 4050

Phone +1905 77114 44 Phone +40 366 171120

Ceska repudlika Russia
Phone +420 257 9118 50 Phone +7.495.775.05.30
Schweiz
Phone +86 4000 121 000 Phone +414161929 39
22153 6300 Singapore
Danmark Phone +65 6744 3732
Pone 34545826400 ia
Deutscha Phone +386 (0)1-47 69 990
rone o211 5301301 ca
Phone +27 114723733
Phowe +3493 480 3100 orea
Phone +82.2 786 6321/4
Frone +331646235 00 Suomi
Great Brtain Phone +3589.25 15 800
rone 444 01727 831121 Sverige
Phone +46 10 110 10 00
P +91-22-4033 8333 Taiwan
srael Phone +886.2.2375.6285

Phone +672.4.6801000 Torkdye
talia Phone +90 (216) 528 50 00
hone 4390227 4341 United Arab Emirates
Phone +971(0) 4 8865 878
Prone se1 0B s08 2122 México

Magyarorszsg Phone +1(952) 9416780
one om % 3712680

Neder
Prove 5103022025 44

SICKAG, Evin-Sick-Stasse 1,0-79183 Waldkirch

BZinta3

e ind
all major industral nations at wwn.sick.com

More representatives and agencies at www.sick.com - Subject to change
without notice - The specified product features and technical data do not
represent any guarantee.

We\(ere Niederlassungen finden Sie unter www.sick.com - Irrtiimer

und

technische Daten S(E\Ien keine Garantieerkldrung dar.
Plus de représentations et d’agences a 'adresse www.sick.com - Sujeta
modification sans préavis - Les caractéristiques de produit et techniques
indiquées ne constituent pas de déclaration de garantie.

Para mais representantes e agem:las consulte www.sick.com - Alteracdes
poderdo ser feitas sem prévio aviso - As caracteristicas do produto e 0s
dados técnicos apresentados ndo constituem declaragdo de garantia.
Flere repraesentanter og agenturer pa www.sick.com - Med forbehold for

andringer og fejl - De anfarte produktegenskaber og tekniske data udgor
ikke nogen garantierklzering.

Altri rappresentanti ed agenzie si trovano su www.sick.com - Contenuti
soggetti a modifiche senza preawiso - Le caratteristiche del prodotto e i dati
tecnici non rappresentano una dichiarazione di garanzia.

Meer vestigingen en vertegenwoordigingen vindt u op www.sick.com -
Wijzigingen en correcties
pen en technische gegevens vormen geen garantieverklaring.

Mas representantes y agencias en www.sick.com - Stjeto a cambio sm

previo aviso - La y los datos té
constituyen ninguna dec\aracmn de garantia.
ﬁTﬁE%ﬁﬁﬂH’]ﬂﬁEﬁf‘E & F www.sick.com -
MEEY, I 5 ?xﬁiﬂmi‘gl;’rr¥ﬂi% r‘nn‘ﬁ HEMEASH

Q@ IO-Link

Please note the validity of the additional operating
instructions for automation functions

Page 2 of 5

ENGLISH DEUTSCH

10-Link specific 10-Link spezifisch
Index Name Format |Length Access’ | Default Value / Range Remark [Unit] Index Name Format |Léange Zugriff' | Standard | Wertebereich Bemerkung [Einheit]
dec (hex) (Offset) Value dez (hex) (Offset) Wert
36 (0x24) | Device Status Uint 8 Bit ro 0 = Device is OK 36 (0x24) | Geratestatus Uint 8 Bit ro 0 = Gerat ist OK
1 = Maintenance 1 = Wartung er-
required forderlich
2 = Qut of spe- 2 = AuBerhalb der
cification Spezifikation
3 = Functional 3 = Funktionspr{-
check fung
4 = Failure 4 = Fehler
5...255 = Re- 5...255 = Reser-
served viert
37 (0x25) | Detailed Device Status | Array 30Byte |ro Octet String [10] 37 (0x25) | Ausflhrlicher Gerate- Array 30Byte |ro Octet String [10]
status
40 (0x28) | Process Data Input PD In 4 Byte ro 40 (0x28) | Prozessdaten Eingang | PD In 4 Byte ro
SICK device specific SICK spezifisch
Index Name Format |Length Access’ | Default Value / Range Remark [Unit] Index Name Format |Lange Zugriff' | Standard | Wertebereich Bemerkung [Einheit]
dec (hex) (Offset) Value dez (hex) (Offset) Wert
58 (0x3A) | Teach-in channel Uint 8 Bit w [0] 0 =SSC1: pin4 Choice of channel for 58 (0x3A) | Teach-in Kanal Uint 8 Bit w [0] 0=SSC1:Pin4 Auswahl des Kanals flr
(push-pull) the next teach-in pro- (Push-Pull) den nachsten Teach-In
1=SSC1: pin4 cedure =SSC1: Pin4 Vorgang
(push-pull) (Push-Pull)
59 (0x3B) | Teach-in status Record |1 Byte ro 59 (0x3B) | Teach-in Status Record |1 Byte ro
1(0x01) Teach-in status Bit (0) |4 Bit ro 0 0 =Idle 1(0x01) Teach-in Status Bit (0) |4 Bit ro 0] 0 = Untatig
1 = SP1 success 1 = SP1 erfolg-
2 =SP2 success reich
3 =SP12 success 2 = SP2 erfolg-
4 = Wait for com- reich
mand 3 =SP12 erfolg-
5 = Busy reich
7 = Error 4 = Warte auf
Kommando
5 = In Arbeit
7 = Fehler
2(0x02)| SP1TP1 Bit (4) |1 Bit ro 2(0x02)| SP1TP1 Bit (4) |1 Bit ro
3(0x03)| SP2TP1 Bit(6) |1 Bit ro 3(0x03)| SP2TP1 Bit(6) |1 Bit ro
60 (0x3C) | SSC1 parameter Record |4 Byte w 60 (0x3C) | SSC1 Parameter Record |4 Byte w
1 (0x01) SP1 Bit (16) | 16 Bit w 6000 600...7998 Setpoint 1 for switching 1 (0x01) SP1 Bit (16) | 16 Bit rw 6000 600...7998 Setpoint 1 flir Schalt-
output ausgang
[mm] [mm]
2 (0x02) SP2 Bit (0) |16 Bit w 7000 600...7998 Setpoint 2 for switching 2 (0x02) SP2 Bit (0) |16 Bit w 7000 600...7998 Setpoint 2 fiir Schalt-
output ausgang
[mm] [mm]
61 (0x3D) | SSC1 configuration Record |4 Byte w 61 (0x3D) | SSC1 Konfiguration Record |4 Byte w
1 (0x01) Logic Bit (24) | 8 Bit w [0] 0 = High active Logic state for target de- 1 (0x01) Logik Bit (24) | 8 Bit w [0] 0 = High active Logischer Zustand bei
1 = Low active tected 1 = Low active Objekt detektiert
2 (0x02) Mode Bit (16) | 8 Bit w 1 0 = Deactivated Operating mode of the 2 (0x02) Modus Bit (16) |8 Bit w 1 0 = Deaktiviert Betriebsart des Schalt-
1 = Single point switching output: dis- 1 = Einzelpunkt ausgangs: Distanz zu
(SP1: DtO) tance to object (DtO), (SP1: DtO) Objekt (DtO), Fensterbe-
2 = Window (SP1, | window mode, hyster- 2 = Fenster (SP1, |trieb, Hysteresenbetrieb,
SP2: window esis mode, distance to SP2: Fensterbe- Distanz zu Objekt (DtO)
mode) object (DtO) + Offset, trieb) + Offset, Objekt zwi-
3 =Two point object between sensor 3 = Zweipunkt schen Sensor und Hin-
(SP1, SP2: hyster- | and background mode (SP1, SP2: Hyste- |tergrund Betrieb (ObSB)
esis mode) (ObSB) resebetrieb)
128 = Single 128 = Einzel-
point + set point punkt + Offset
offset (SP1: DtO + (SP1: DtO + Off-
offset) set)
129 = Window * 129 = Fenster +
set point offset Offset (SP1:
(SP1: ObSB) ObSB)
3 (0x03) Hysteresis Bit (0) |16 Bit w 100 1..7398 Hysteresis for SP1 and 3 (0x03) Hysterese Bit (0) |16 Bit w 100 1..7398 Hysterese fir SP1 und
[mm] [mm]
100 (0x64) | SSC1 advanced config- | Record |3 Byte w 100 (0x64) | SSC1 erweiterte Konfi- | Record |3 Byte w
uration guration
1(0x01) Switch-on delay Bit (16) | 8 Bit w 0 0..20 Switch-on delay in 1(0x01) Einschaltverzoge- Bit (16) |8 Bit w 0 0..20 Einschaltverzégerung in
seconds rung Sekunden
[s] [s]
2 (0x02) Switch-off delay Bit(8) |8 Bit w 0 0..20 Switch-off delay in 2 (0x02) Ausschaltverzoge- Bit (8) |8 Bit w 0 0..20 Ausschaltverzégerung in
seconds rung Sekunden
[s] [s]

1ro = read only, wo = write only, rw = read/write / ro = nur lesen, wo = nur schreiben, rw =

lesen/schreiben

2COM values specify the bitrate (see 10-Link specification) / COM Werte spezifizieren die Baudrate (s. |0-Link Spezifikation): COM1 (4,8 kbit/s), COM2 (38,4 kbit/s), COM3 (230,4 kbit/s)
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SICK device specific SICK spezifisch

Index Name Format |Length Access’ | Default Value / Range Remark [Unit] Index Name Format |Léange Zugriff' | Standard | Wertebereich Bemerkung [Einheit]

dec (hex) (Offset) Value dez (hex) (Offset) Wert
3 (0x03) Set point offset Bit (0) |8 Bit w 8 1..20 Offset value in % of SP1, 3 (0x03) Schaltpunktoffset Bit (0) |8 Bit w 8 1..20 Offsetwert in % von SP1,
which will be added to der dem SP1 aufaddiert
or subtracted from SP1. oder subtrahiert wird
(%] (%]
200 (0xC8) | Measurement configur- | Record |4 Byte w 200 (0xC8) | Messkonfiguration Record |4 Byte w
ation
1(0x01) Foreground suppres- | Bit (16) | 16 Bit w 547 547...1800 The start of the meas- 1(0x01) Vordergrundaus- Bit (16) | 16 Bit w 547 547...1800 Verschiebt den Beginn
sion urement evaluation will blendung der Messwertauswer-

be shifted from the blind tung von der Blindzone
zone to the value of the auf den Wert der Vorder-
foreground suppression. grundausblendung.
[mm] [mm]

2 (0x02) Limiting range Bit (0) |16 Bit w 8000 8000...9999 [mm] 2 (0x02) Grenzreichweite Bit (0) |16 Bit w 8000 8000...9999 [mm]

220 (0xDC) | Sensitivity Record |5 Byte w The width of the detec- 220 (0xDC) | Empfindlichkeit Record |5 Byte w Die Breite des Erfas-
tion area can only be af- sungsbereichs kann
fected electronically elektronisch nur Giber
through the sensivity die Empfindlich-
setting of the sensor. keitseinstellung des
The detection area is Sensors beeinflusst wer-
wide when choosing den: Bei hoher Empfind-
high sensivity and it is lichkeit ist der Erfas-
narrow when choosing sungsbereich breit, bei
low sensitivity. niedriger Empfindlich-

keit schmal.

1(0x01) Type Bit (32) |8 Bit w 2 1 = Wide detec- 1(0x01) Typ Bit (32) |8 Bit w 2 1 = Breiter Erfas-
tion area sungsbereich
2 = Standard de- 2 = Standard Er-
tection area fassungsbereich
3 = Variable de- 3 = Variabler Er-
tection area fassungsbereich

2 (0x02) Lowest sensitivity Bit (16) | 16 Bit w 547 547..7999 [mm] 2 (0x02) Geringste Empfind- | Bit (16) | 16 Bit w 547 547..7999 [mm]

until lichkeit bis

3(0x03)| Highest sensitivity | Bit (0) |16 Bit w 8000 547...8000 [mm] 3(0x03)| Hochste Empfind- | Bit (0) |16 Bit w 8000 547...8000 [mm]

above lichkeit ab

256 Filter Record |2 Byte w 256 Filter Record |2 Byte w

(0x100) (0x100)

1 (0x01) Type Bit (8) |8 Bit w 1 0 = FOO: no filter | Measurement filter for 1 (0x01) Typ Bit (8) |8 Bit w 1 0 = FOO: kein Fil- | Messwertfilter flr die
1="FO01: approx- |the evaluation of the ter Auswertung der gemes-
imation filter measured values 1=FO01: Anndhe- |senen Abstandswerte
2 =F02: aver- rungsfilter
aging filter 2 =F02: Mittel-

3 =FO03: fore- wertfilter
ground filter 3 =FO03: Vorder-
4 = FO4: back- grundfilter
ground filter 4 = FO4: Hinter-
grundfilter

2 (0x02) Strength Bit (0) |8Bit w [0] 0 = POO: weak fil- | Strength of the chosen 2 (0x02) Starke Bit (0) |8Bit w [0] 0 = POO: schwa- | Starke des gewéhlten
ter measurement filter che Filterwirkung | Messwertfilters
1=PO1 = P01
2=P02 2=P02
3=P03 3=P03
4 = P04 4 = P04
5=P05 5=P05
6 = P06 6 = P06
7 =P07 7 =P07
8 =P08 8 =P08
9 = P09: strong 9 = P09: starke
filter Filterwirkung

257 Interfering noise sup- Record |1 Byte w Unwanted interfering 257 Storgerauschunter- Record |1 Byte w Unerwiinschte Storge-

(0x101) pression noise from surround- (0x101) driickung rausche aus der Umge-
ings can be hidden auto- bung kénnen dann auto-
matically, if the detec- matisch ausgeblendet
ted objects cover the in- werden, wenn bei Anwe-
terfering source. senheit der zu erfassen-

den Objekte diese die
Storquelle
abdecken/ausblenden.

1 (0x01) Mode Bit (0) |8 Bit w 0 0 = Inactive 1 (0x01) Modus Bit (0) |8 Bit w 0 0 = Inaktiv
1 = Active 1 = Aktiv

300 Temperature compens- | Record |2 Byte w The sensor is equipped 300 Temperaturkompensa- | Record |2 Byte w Der Sensor ist mit ei-

(0x12C) ation with an internal temper- (0x12C) tion nem internen Tempera-
ature unit in order to de- turflihler ausgestattet,
termine the ambient um die Umgebungstem-
temperature. Thus the peratur zu erfassen. Da-
temperature depend- mit wird die Temperatur-
ency of the sound velo- abhéangigkeit der Schall-
city in air is com- geschwindkeit in Luft
pensated. kompensiert.

1ro = read only, wo = write only, rw = read/write / ro = nur lesen, wo = nur schreiben, rw =

lesen/schreiben

2COM values specify the bitrate (see 10-Link specification) / COM Werte spezifizieren die Baudrate (s. |0-Link Spezifikation): COM1 (4,8 kbit/s), COM2 (38,4 kbit/s), COM3 (230,4 kbit/s)
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Phone +420 257 9118 50 Phone +7.495.775.05.30
Schweiz
Phone +86 4000 121 000 Phone +414161929 39
22153 6300 Singapore
Danm: Phone +65 6744 3732
Prone 4:45& 6400 ia
Deutschian Phone +386 (0)1-47 69 990
rone o211 5301301 South Afrca
Phone +27 114723733
Phowe +3493 480 3100 Korea
Phone +82.2 786 6321/4
Frone +331646235 00 Suomi
Great Brtain Phone +3589.25 15 800
rone 444 01727 831121 Sverige
Phone +46 10 110 10 00
P +91-22-4033 8333 Taiwan
srael Phone +886.2.2375.6285
Phone +672.4.6801000 Torkdye
talia Phone +90 (216) 528 50 00
hone 4390227 4341 United Arab Emirates
Phone +971(0) 4 8865 878
Prone soLo3s09 7112 México
Magyarorszsg Phone +1(952) 9416780

one om % 3712680
Neder
Prove 5103022025 44

SICKAG, Evin-Sick-Stasse 1,0-79183 Waldkirch

BZinta3

e ind
all major industral nations at wwn.sick.com

More representatives and agencies at www.sick.com - Subject to change
without notice - The specified product features and technical data do not
represent any guarantee.

We\(ere Niederlassungen finden Sie unter www.sick.com - Irrtiimer

und

technische Daten S(E\len keine Garantieerkldrung dar.
Plus de représentations et d’agences a 'adresse www.sick.com - Sujeta
modification sans préavis - Les caractéristiques de produit et techniques
indiquées ne constituent pas de déclaration de garantie.

Para mais representantes e agem:las consulte www.sick.com - Alteracdes
poderdo ser feitas sem prévio aviso - As caracteristicas do produto e 0s
dados técnicos apresentados ndo constituem declaragdo de garantia.
Flere repraesentanter og agenturer pa www.sick.com - Med forbehold for

andringer og fejl - De anfarte produktegenskaber og tekniske data udgor
ikke nogen garantierklzering.

Altri rappresentanti ed agenzie si trovano su www.sick.com - Contenuti
soggetti a modifiche senza preawiso - Le caratteristiche del prodotto e i dati
tecnici non rappresentano una dichiarazione di garanzia.

Meer vestigingen en vertegenwoordigingen vindt u op www.sick.com -
Wijzigingen en correcties
pen en technische gegevens vormen geen garantieverklaring.

Mas representantes y agencias en www.sick.com - Stjeto a cambio sm
previo aviso - La y los datos té
constituyen ninguna declaracion de garantia.
&Tﬁﬁ%ﬁﬁﬂ}’)’]ﬂ{tﬂﬁf‘ 2, EER www.sick.com-
MEEY, I 5 mﬁiﬂ SNk HﬁB‘]r‘nn‘ﬁ HEMEASH
ERERT RIE

Q@ IO-Link

Please note the validity of the additional operating
instructions for automation functions

Page 4 of 5

ENGLISH DEUTSCH

SICK device specific SICK spezifisch
Index Name Format |Length Access’ | Default Value / Range Remark [Unit] Index Name Format |Léange Zugriff' | Standard | Wertebereich Bemerkung [Einheit]
dec (hex) (Offset) Value dez (hex) (Offset) Wert
1(0x01) Source of temperat- | Bit (8) |8 Bit w 1 0= Evaluate the data of the 1(0x01) Quelle der Tempera- | Bit (8) |8 Bit w 1 0 = Referenztem- | Internen Temperaturfiih-
ure Reference tem- internal temperature tur peratur ler auswerten oder fe-
perature unit or use the refer- 1 =Interne Tem- |ste Referenztemperatur
1 = Internal Tem- |ence temperature. peraturmessung | verwenden
perature
2 (0x02) Reference temperat- | Bit (0) |8 Bit w 20 -25..70 Is the internal temperat- 2 (0x02) Referenztemperatur | Bit (0) |8 Bit w 20 -25..70 Ist der Temperaturfiih-
ure ure unit deactivited, the ler deaktiviert, greift die
temperature compensa- Temperaturkompensati-
tion is using the refer- on auf die feste Refe-
ence temperature. renztemperatur zurtick.
[°C] [°C]
350 Synchronisation and Record |3 Byte w 350 Synchronisation und Record |3 Byte w
(Ox15E) multiplex operation (Ox15E) Multiplexbetrieb
1(0x01) Mode Bit (16) |8 Bit w 1 0 = Inactive 1(0x01) Modus Bit (16) |8 Bit w 1 0 = Inaktiv
1 = Active 1 = Aktiv
2 (0x02) Sensor operation Bit (8) |8Bit w [0] 0 = Synchronisa- 2 (0x02) Sensorbetriebsart Bit (8) |8Bit w [0] 0 = Synchronisati-
tion active on aktiv
1 = Multiplex ad- 1 = Multiplex-
dress 1 adresse 1
2 = Multiplex ad- 2 = Multiplex-
dress 2 adresse 2
3 = Multiplex ad- 3 = Multiplex-
dress 3 adresse 3
4 = Multiplex ad- 4 = Multiplex-
dress 4 adresse 4
5 = Multiplex ad- 5 = Multiplex-
dress 5 adresse 5
6 = Multiplex ad- 6 = Multiplex-
dress 6 adresse 6
7 = Multiplex ad- 7 = Multiplex-
dress 7 adresse 7
8 = Multiplex ad- 8 = Multiplex-
dress 8 adresse 8
9 = Multiplex ad- 9 = Multiplex-
dress 9 adresse 9
10 = Multiplex ad- 10 = Multiplex-
dress 10 adresse 10
3 (0x03) Multiplex number of | Bit (0) |8 Bit w 10 2 = 2 participants | Maximum number of 3 (0x03) Multiplex-Teilneh- Bit (0) |8Bit w 10 2 =2 Teilnehmer | Die maximale Anzahl
participants 3 = 3 participants | multiplex participants meranzahl 3 =3 Teilnehmer |von Multiplex-Teilneh-
4 = 4 participants | should be adjusted to 4 =4 Teilnehmer | mern sollte auf die rich-
5 = 5 participants | correct number of parti- 5 =5 Teilnehmer |tige Anzahl der Teilneh-
6 = 6 participants | cipants in order to 6 = 6 Teilnehmer | mer eingestellt werden,
7 =7 participants |speed up multiplex oper- 7 =7 Teilnehmer |um den Multiplexbe-
8 = 8 participants |ation. 8 =8 Teilnehmer | trieb zu beschleunigen.
9 = 9 participants 9 =9 Teilnehmer
10 = 10 parti- 10 = 10 Teilneh-
cipants mer
370 Button Record |1 Byte w 370 Taster Record |1 Byte w
(0x172) (0x172)
1(0x01)| Mode Bit (0) |8 Bit w 1 0 = Inactive 1(0x01)| Modus Bit (0) |8 Bit w 1 0 = Inaktiv
1 = Active 1 = Aktiv
371 Display Record |1 Byte w 371 Display Record |1 Byte w
(0x173) (0x173)
1 (0x01) Mode Bit (0) |8 Bit w 1 0 = Inactive 1(0x01) Modus Bit (0) |8 Bit w 1 0 = Inaktiv
1 = Active 1 = Aktiv
1000 Echo diagnosis Record |2 Byte ro 1000 Echo Diagnose Record |2 Byte ro
(OX3E8) (OX3E8)
1(0x01)|  Quality Bit(0) |16 Bit ro 0 1(0x01)| Gite Bit(0) |16 Bit ro 0
16512 Measurement data Record |11 Byte |ro 16512 Messdatenkanalbe- Record |11 Byte |ro
(0x4080) channel description (0x4080) schreibung
1 (0x01) Lower limit Bit (56) |32 Bit ro Lower limit of the meas- 1 (0x01) Untere Grenze Bit (56) |32 Bit ro Untere Grenze des
uring range (blind zone) Messbereiches (Blindzo-
[mm] ne)
[mm]
2 (0x02) Upper limit Bit (24) | 32 Bit ro Upper limit of the meas- 2 (0x02) Obere Grenze Bit (24) | 32 Bit ro Obere Grenze des
uring range (maximum Messbereiches (Grenz-
range) tastweite)
[mm] [mm]
3 (0x03) Unit code Bit (8) |16 Bit ro 10-Link unit code: 1013 3 (0x03) Einheitencode Bit (8) |16 Bit ro 10-Link Einheitencode:
=[mm] 1013 = [mm]
4 (0x04) Scale Bit (0) |8Bit ro Process data value * 4 (0x04) Skala Bit (0) |8Bit ro Prozessdatenwert * (10
(10 ~ scale) [Unit code] ~ Skala) [Einheitencode]
= measuring value in = Messwert in mm
mm

1ro = read only, wo = write only, rw = read/write / ro = nur lesen, wo = nur schreiben, rw =

lesen/schreiben

2COM values specify the bitrate (see 10-Link specification) / COM Werte spezifizieren die Baudrate (s. |0-Link Spezifikation): COM1 (4,8 kbit/s), COM2 (38,4 kbit/s), COM3 (230,4 kbit/s)




ENGLISH DEUTSCH

S I ‘ K Standard command Standardkommando
Index Access! |Value |Name Remark [Unit] Index Zugrifft | Wert | Name Bemerkung [Einheit]
dec (hex) dez (hex)

8023593 0918 2 (0x02) |Standard Command |wo 65 SP1 single value teach-in 2 (0x02) |Standardkommando |wo 65 SP1 Einzelpunkt Teach-in
U M 30_2 15 1 1 B 66 SP2 single value teach-in 66 SP2 Einzelpunkt Teach-in

4034394920 130 | Restore Factory Settings 130 | Auslieferungszustand wieder-

9282074 10ZM herstellen

Events Events
Prone. 1613457 oo Prone. 43 022 38 62 2880 Code Name Type Remark [Unit] Code Name Typ Bemerkung [Einheit]
Prone 132 002 46455 65 Prene +47 67515000 dec (hex) dez (hex)
o Poa
G o 4020 16384 Temperature fault Error Overload 16384 Temperaturfehler Error Uberlast
oo o 00 (0x4000) (0x4000)
Frova 320557 911850 Frove +7.4987150530 -
Phoms 88000121000 Frome 4414161920 39 30480 Short circuit Error Check installation 30480 Kurzschluss Error Uberprifen Sie die Installation
Jo—— e raa a7z (0x7710) (0x7710)
Prone 45,4582 6400 Sovoni
Pron 445 211 5301301 oo A O 36000 Teach-in error Notification | Teach-in process was not successful. 36000 Teach-in Fehler Notification Ein Teach-in-Vorgang war nicht erfolgreich.
Frone +34.93 80 31.00 Sk 22T (0x8CAQ) (0Ox8CA0)
Srons' %532 186 6321/4

o200 Srors 4368925 15 800 36001 Teach-in success Notification | Teach-in process was successful. 36001 Teach-in erfolgreich Notification | Ein Teach-in-Vorgang war erfolgreich.
Btlonasiz e e (0x8CAL) (0x8CA1)
Frane +91.22-4033.8333

Taiwan
srael Phone +886.2.2375.6285
Phone +672.4.6801000 Torkdye
talia Phone +90 (216) 528 50 00
Phone +39.02 27 4341 United Arab Emirates

sapan Phone +971(0) 4 8865 878
one 4510352082132 México

Magyarorszsg Phone +1(952) 9416780
one om % 3712680

Neder
Prove 5103022025 44

SICKAG, Evin-Sick-Stasse 1,0-79183 Waldkirch

BZinta3

Please fing
all major industral nations at wwn.sick.com

More representatives and agencies at www.sick.com - Subject to change
without notice - The specified product features and technical data do not
represent any guarantee.

We\tere Niederlassungen finden Sie unter www.sick.com - Irrtiimer

und

technische Daten S(E\Ien keine Galan(leevklarung dar.
Plus de représentations et d’agences a 'adresse www.sick.com - Sujeta
modification sans préavis - Les caractéristiques de produit et techniques
indiquées ne constituent pas de déclaration de garantie.

Para mais representantes e agem:las consulte www.sick.com - Alteracdes
poderdo ser feitas sem prévio aviso - As caracteristicas do produto e 0s
dados técnicos apresentados ndo constituem declaragdo de garantia.
Flere repraesentanter og agenturer pa www.sick.com - Med forbehold for

andringer og fejl - De anfarte produktegenskaber og tekniske data udgor
ikke nogen garantierklzering.

Altri rappresentanti ed agenzie si trovano su www.sick.com - Contenuti
soggetti a modifiche senza preawiso - Le caratteristiche del prodotto e i dati
tecnici non rappresentano una dichiarazione di garanzia.

Meer vestigingen en vertegenwoordigingen vindt u op www.sick.com -
Wijzigingen en correcties
pen en technische gegevens vormen geen garantieverklaring.

Mas representantes y agencias en www.sick.com - Stjeto a cambio sm
previo aviso - La y los datos té
constituyen ninguna dec\aracmn de garantia.
ﬁTﬁE%ﬁﬁﬂ}i’]ﬂ{tEﬁﬂ;. & F www.sick.com -
MEEY, I 5 mﬁiﬂ SNk w B‘]r‘nn‘ﬁ HEMEASH
EREER TR

Q@ IO-Link

Please note the validity of the additional operating
instructions for automation functions
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1ro = read only, wo = write only, rw = read/write / ro = nur lesen, wo = nur schreiben, rw = lesen/schreiben
2COM values specify the bitrate (see 10-Link specification) / COM Werte spezifizieren die Baudrate (s. |0-Link Spezifikation): COM1 (4,8 kbit/s), COM2 (38,4 kbit/s), COM3 (230,4 kbit/s)



